B B

e ES5LED,

AT HobRoRALL,

T FoL5WANIbM b X,

HY1E ERFFL T NRVWARERR,

HF EoT. AF—HEVRBEREVNAR-VIZbITHIHMTTHAD
goiEmhiz b,

HYAEY BREAF—RoEZERVODS,

T FARZERVWDE. ZEBITOTRTEYES EBHEHNE
Bblxnb,

BALEY Eo AF—BRSEIEND- T, TNTHHWVERDARWVWANR
WARATEL ARV, HARIKERWVWAR—VITRhE
BagE,

BT EoThHABBETRSED, BRZLAEDLTROTLBZFLS N,

YAEY FTNRKRTEEEL, EVREEENEN LT E,

e EH, BETLEHAEIERL LIV BWITE, BEMIGENRENO
A=, —HBEZE-2ZATL x.

1T Sho BTABWTHOHELAENS, EHLLIEBLDET ER,

¥r EFERATLX. AF—id

1 E EHEDNE. THRORNSEET>TENS,

T FNRES LTRODBEFDZ &R B2 2bI}®

HYALEY LEFFFEEEREBEGBLRVAEL. £Hb - LBRERERBE 2L
NIHIMN®, FWRICRVBETCWEEREZSM B LIEVWITE,

T ESLT,

Y1E HETAF—2T 3 E3E>TRN > O SN EMET
VERA Rl Yy e

HF ZOTAATHEDSNZDHA,

YALEY F5FE AF—DAbw I EF LRI TLKDETERAETA X

BEADTNT, EAEZWEKERETORLRLE AN S,
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HF TN T,

YAEY Ehb, Bro BN ETREENTRSELEERSTE,
BIHRHRoT LV T Tl TRARTE, EOSBHFIRHT
BIZAT, VI P T—BRWEIAETH AR, TRDIFDE
BRI E N o ARTE, 20550V ERNOSH 3 A0—F122-5 T,
ELDONTET....

BT AT ET B S THIFRY,
YAL4ES Edh.
T T<SIRERTNZ S TZ EPHATH o/,

PAES THREEEZEVDP 272D CeANnTE, RoRXDEER
CAAEDERBE x> EBHSEBUT, TLEoK V) E3Bo R,

#T ENT, ESLED,

PAEY FT<EAPSE > TELARLEE>TSNT, EXBFaNST
BSOS ThSBITOAZRATI NS &I RTE,

#T B0 AR E ESRoTTFDTERD,

PYA1ES  XAF—BOBBHROAENZD O LICHEZREZELIR2bOE
FOTLENS>TETINEDT, TNRFEESN TR AL X,

¥F N—F. BTN TL &,
HALES FhETAL2RM-ELS, H T,
¥ F<IHERAFT 2D,

VA1EY Dk £H. BEEOHETH> TVEREOB U I ALREBHZAN
BWENT2O%0O0, B ERBEBNLTHERTT. (b,
ZDRHNTB, i T3] BATES AKX,

e ETNTHREZIRALZD,

7 e e =% 23535k, TDBULEANEORRE TETENTITS>T
<hwiE,

¥ EOEREEZESETL LD,

1T Dl BEMRUES-THRETE, —AZEIZBRSENES L,
HOUDHERABARF — 2D THENE, FRICEEOEEIZD
BhTsk5E-77L,

BT gL Tt h=0h,
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YA1E
HT
i e
¥
JLEY
HT
YA1ES
HT
A e =g
T
AL ES
#T
Y1E>
#T

Y1 ES
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9, FRICIZHWEAFTE, TOMBELRICHHEEIC
robeoio,

Ehofzb, HRBEH-> TV EHOFDODEDBEFIART
HAPETE, ZDTARBAURFERITIONL 5,

S e MNEBETE o721 E, FBRIEDRDILIRE > T2
FNTROFRIBELALEDERDITRSD,

ok, TV R 2EST, BEEIAPEICHBRET
<NFTE, BHEEBHCLBVOTHEIERZNWTLELED T
BHREE>Z0®E5-ATL &,

She ThH=, WALAESHMEIZZDFIBITHLIKZIE>7L.
FTZAEINWDITARENZD,

HE—r AESSVBEIMNDED TR,

A

BB 0ENS T E, BOIKRER, TRIXDFTRICAST
VBB < THEH DT WAES,

FI35TLE DR, ABWATIDDR, LIATERADHIL
MR MhoTA L RN,

Hhe THAFUZAZEHIRKII—EORITERAOERRBRZNMIT
EENSINWRUBELS LB A,

H5, THAF—DBEROBEIIRBNORBRICA > ThRNELEDRA
Cezvhr L,

Fah, FARIEEDRWTINE, DEIZRS>TERRD,

1 SAEINIE N
This verb 1#1 is the intransitive partner of the verb 1%. See IMJ, 43.10 for a list

of these pairs. It therefore has the meaning ‘become known’ or ‘be known’ and you

will find that it has its own dictionary entry. Although you may well find yourself

translating it as if it were a potential, ‘Tjust can’t understand...’, note that it is not in

fact a potential in Japanese.
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BAVD ETIRDARIKREONNZ 7 U Ty FRAPTERITIED AD
[UEINZZNEB S TWBHEARSN L LI,

BiEI3ALIEE - TE B LRV, ZHERICIIRETHAEEZLR
LEWREEED LEFARBRANDENRLNZNWEEDNE L,

2 AF =0zl ERRND

Another example of particles being omitted (see Lesson 4, note 1). What underlies
this sentence is A F— 3% o 7z T &AW D. For this sentence-ending O see IM],
24.2. At that point we identified it as ‘by and large’ used by women, but it is

perfectly acceptable here coming from a man, because the conversation is informal.

3 ZRIBIT->THITE

Short for ZEIH1T> TWAIT E. InIM], 17.1 you learned that 17> T¥% means
‘has gone and is not yet back’. Here the context is such that 75 T¥¥% cannot mean
‘have gone and am still there’. ~TV¥3% in this case is used to express the present
relevance of past actions; not ‘I went three times’ but ‘I have been three times'.

T AU AANEBHETTRIU EDB T TWETHREI B LR UDHBVETITR.
WETHIMENMRATETN, FONIFERTHIORELEE Lo &,

4 o2 &iTisobooleblY

Note the contractions here: 725 5 % o Jz is J&o TL £ o 7=. 17 is here used
simply in its sense of ‘reason’. ‘So what is the reason you went and broke your leg?’
In IMJ, 26.4 you met Z & 1273 % meaning ‘it has been decided that...” Here there is

no sense of decisions being made; it is simply ‘you ended up by...” (lit. ‘it became a
thing of...").

TABRDHDIRE BN AT EERRN—-ATEOHEEZTEI LT
BobRolk,
REBZHRBEPDITTAZERE>TLEVRICHLIRITIWER A,
IONSZERRB>TLESZRERIZITIRTRICHDET,
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5 B o LHEBRRE S TzENWIN
~ & 115 ‘shall we say...?" Observe the following examples:

HOANIE-OMBENIRD, —DDZERKDLBETSIRDILEEZXT
VB ATz,

TLZAR N ENDI D, ADSFANEEND LN LEEEARNT
EARBRIILUNRIZHEIEZITTLED LI TT &
HDOARSEBONZED LW, AWBANE D &I <ICEFH R
EINTVWBELEEINLRBATT X,

6 B> Thaholz

In informal conversations such as these, contractions are very common. This is a
contracted form of &3 > TW/ad - 7. Six lines further on you will find
a7 B2 & B 5 T, acontraction of K& 1< TR S RWVWIEEST.

7 ATy EIBAES>TOTA.

This is a contraction of X 72 & Z A AJE &5 bl (see Lesson 7, note 1 for
more on $1}). What role is #17 playing here? Given that its basic sense is that of
‘meaning’ or ‘reasort’, it is used to pick up a previous comment and finish it off ‘and

so what you mean to say is you...”

HoNKEEFHE L THR> TVWEDKR—F IPEEREOLDITINERAL &
FETEDONT, dREELTEHESMDLTLES R (&0D) bk,
FhUl b, BRBEKIANERZARSEKZVRSTVIDIT. TVRSRA
KATFRWDR,

8 BRI N> T EAG TN .

Note that this sentence is in fact a question, with rising intonation at the end. #fr17= >
T Z & is a colloquial form of HFrifz LD T &A% ‘did you realize that it had
broken?” One common mistake made by English students of Japanese is to translate
‘understand that’ by & 47345, and ‘know that’ by & &> T3, on the assumption
that these two verbs operate in the same way as & & 5 ‘say that’, & &5 ‘think that’,
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and &% % 5 ‘consider that’. But 437 % and H1-> T % are not really quotation
verbs and are not normally used with &. They are more likely to be preceded by &

W9 Z &; sometimes just Z & is possible.

EREEE L wH 2 &3 -TET L.
I know he’s divorced.

To say * %A #ENE L 7= & H1 - TWE T here would be wrong, because the situation

demands not a quote but a full clause. It is the same in the following examples:

HBAREEDRBZNI E (EWSZE) BEDhsah>ThELE,
BATHTHOTERIETBELWEFRDIEENDS ZENGh o7,
— IR LK 3B L TS RLOR TRALSE D I nEeEs %
FoTWwaEWnWS T ERES N> TVET,

The only time when you will find &43}4'% and & #15 is when these verbs denote

sudden realisation:

BEIELOATEEINBET —LADOBPTHMEHL .

5o EBRUTRNNS—ERSEETTIIEENEBDOHEZIAL LR
pa NASYAN IR Y AT s N

WIMEZND LAl> THEBEWZHLEZOM LK,
WS EDD - LA S NS b,

9 ETNEIACrIhoek.
EFNEZB L0 or €N E Z AN is a phrase meaning ‘on the contrary’ or ‘far
from that’.

Bf BEAOIZETIELWALRRZW,
BF TNEIAL2RRVWOL, RBPRICHTFFICEHEEIC/In-=DT
ZTOEBETKERDL,

BER CZOE-oThnr RUREEHTANSLIENS TS
e

2
77o

(-
\Jf
&
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Kt Fhh, FNREZAC2ARVWAR L. BAESELTETOP 2 M
RBLER2TEH, EEEIRDZVDDOLSIBNWITE, EoMhETR
KEIRTIEINDZ LIKBRDAL2BVHERD AT,

10 BWiENS

The conjunctive form + {415 means ‘be used to...’

RUEFP XD ENENTWSON—-ETTR,
FARERLENRZVW I LZRICHOEINOREILCNIEDTEHATT X,

BETIRIZFLEAELGFEINVES DT, AEANET BT RATHENT
LNBEHEBNTVARNOTHROARIRDIZEEE S TLENET,

There is a further use of this verb, but attached to a noun with no intermediate
particle.

“HEROFTRIZEENS ETREN MDD £,

I THRBITHEINS, IOy NNTHDES TERKTICHS
LI BKBESTHMTBATT L,

HOANTHEEBEN TS EVI D, EARBIZHTHHIENZEE THL
k3 LS T,

11 EFECZ-BR-
Study the following three pairs; they are sometimes confused by students.

#FE %9 5, ‘help someone’, where the subject is the giver
HERIT7R D, ‘be helped’, where the subject is the receiver

BRETORIEBIRRIDOROMFEZ L E T,
AFYATHAIASATKRBICREBMEEITR VDKL=,

FHRRIC D B, ‘advise someone’, where the subject is the giver

HH# %9 5 ‘discuss with someone’, where the subject is the receiver
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NWOTHHREICOD XTI S, ArE-SEIEND--5EERL
W55 L9y,
HOXEITHKRTAENDBMMNVNTA T4 7EHLTTFEB3AR,

I f8] 2 %% ‘look after someone’, where the subject is the giver
H 2 %2} % ‘be a bother to’, where the subject is the receiver

FARFEE SNHERS ETVNEFTWERS D, 2EOHEBEHDDNF X
X5 T &,
RITHICHRKICARS T, BOACIETWRATERZMNTITLES =,

12 Useof bA/ D
BDOEDBEE I AT 72 b ATV E ‘Tt used to be the case that..." or ‘I
remember we used to...". This use of & /2 almost always has a touch of

remembering something about it:

FEOIAPE/IIT LBRVWTRE VAN LIS DTLR.
BLWEADEITEABENMTHIZBAROREFEZ LICHIBRMNSH > DT
TBRABEHFLIEBDIE,

13 BEo%D
The ~7z form + © & 1) means that the result of an action continues on for some

considerable time. > & ¥ is fairly colloquial; you will also find just & 1.

KOBEEIEARL DL, BEEDDOEAZDID X THEREN
HEH 5,
WEZRKIABHICS &> EAEMRITE L TEXT ETo THMT - 2D
DREBTAEBE>TIRRN,
BOTFRIADEET LHEPOBRICA - 2> XD ABMTOHTIAWA
Ty &

A few verbs can be used with ~ - & D following the conjunctive form:

HERIEIEEEZRFICEE->ED T, I 7iEhoLTns,
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FIIBERICDE-SZEDTERZLTVWS,
HEFHEEOBHFEIIMIMND S ZD T, O ADZ EREPRITENATZNE,

Z 1 etc. can also be followed by - Z 1) producing forms such as €412 Z D, Hi>
ZDand TN ED.

o EFOFEDRBZVATT N,
HNOEFDBEOMNTTIRVATI AN,
IO ZFVOBLTERTEENHKD EB > TVDHATI N,

There is a similar pattern that you will find with ~ % &. By and large the perfective
+ &1 is interchangeable with the perfective + ¥ ¥, but occasionally there is a
difference. Observe the following. In the first case, with ~ % %, the emphasis is on
the fact that the man continues to stay in a state of sitting even when his boss turns
up. In the second case, with ~ & U, the emphasis is more on the act of sitting, which

has then been followed by no action.

BIAESERICA S TETHE S 2XETILLEI LB LN,
TEERNTNHON, HLIIES 2o EFDALE ENETRBIBNX S,

In the following examples, however, the two patterns are not interchangeable. In the
first case with ~ X ¥ it is again the continuing state that is important. In the second

example something has occurred, only to be followed by no other action.

ZH ARIC—EE-SEED I ZDEZAT S EMABR S IRNO TKREN
DRI TWS,
FRERRAEBERERBMENVTNREOMICIIKNE - E,

14 DO THAEFZN
5 53734 on its own simply means ‘there’s nothing you can do [about it]’ or ‘that’s
too bad’. Here, linked to the ~ T form it means ‘terribly’.

FNRBFREEEPRAEETRATLE DTS HIZRS TEARRN,
SHRBFCEREMEVNDIT THRVOICRDOENMES THEAPBZVATY,
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Exercises

1 Use the following phrases to create a sentence. Try to subordinate the phrase

and feel free to change tense/aspect.

(a)
HEEIZ /B
HiEEd 5

HWK9 3
fHKIzD 3

el EH D
EENC/R 5

2ETD
2EERTS

(b)

A ENS
TEERS
EIELENS
HNEN S
RiENn>s
HZEh>s
EoiEhS
FasEn3

2 Complete the following sentences.

TZRONAIZED 0o 2 ENE -
BETIN? Z0Er kDI



142 Lesson 10

A-OEOFHL— M TTH ? EBITHTE -

KA VETERZENZERASRND N RITEDE: -
KL CH- o ? ERK T

HEMSHRE TTY D 2 RITE T

3 Translate the following sentences into Japanese.

I forgot to bring my dictionary with me.

I am looking forward to your party.

I look forward to seeing you in Tokyo next week.

I didn’t know that John was your cousin.

I don’t know how he feels about it.

I remember well that it was very cold when I first came to Cambridge in May 1996.
I promised my father that I would write to him at least once a month.

Can you remember when you first came to Cambridge?

I knew that he would decline.

I thought he would decline.

I have a feeling that he won’t come.
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Word List

B kossetsu broken bone
5 oru break

Gk dojo sympathy
SKUREIILIR ki ga shirenai see note 1
bt nenza sprain

Rif& ogesa exaggeration
SEEpEE jishin kajo overconfident
HFICED choshi ni noru let oneself go
Abwy sutokku stick (ski)
14X saizu size

Pk chitkyw intermediate
FLoF gerende slope
AT S choshi ga deru hit one's stride
)7k rifuto lift

e keisha slope
Ao—7 suropu slope
mEATD < kasoku ga tsuku get faster
ATFETAHL suten to korobu have a sudden fall
LEo7 shimatta blast!

E67:17 3 kyien-tai rescue team
0 sori sledge

HEE tanka stretcher
®ES noseru put on
BNl hazukashii embarrassed
~EZABL RN ~dokorojanai see note 9
BRE kyakyii-sha ambulance
Eb 2 tsumoru pile up
PREH josetsu-sha snow plough
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BO¥
HERED
|V N A
s
WMETZ
FTR
NN
BH
nnbs

INRLNEL

BaEND<
7045w b
Brhicizs
A9 X 53

%R

R NT S
B

KR
Hohb
NI
NEED
NohDT 3
KAF RN
REST 5
L

—hix
WMEd 3

#F ooz
=18
72

honetsugi
motodori
rentogen
fukuzatsu
matsuba-zue
gibusu

kayui

hiyo

kakaru
haraimodoshi ga kiku
shobu ga tsuku
kuriketto
muchii ni naru
najimu
kekkyoku
meiwaku o kakeru
makoto ni
gen'in
sekkachi

hito ga ii
rettokan
katamari
gakkari suru
otonage nai
rikon suru
gengo

ichio

nattoku suru
warikirenai
makeru

gemu

Lesson 10

bone setting

as before

X-ray

complicated
crutches

plaster

itchy

cost

cost

refundable

geta result

cricket

be absorbed in

get used to

after all

cause trouble
sincerely

cause

hasty, impatient, restless
good natured
inferiority complex
bundle, lump, pack
be disappointed
childish

divorce

language

for the time being
be convinced, consent to
unconvinced

be beaten, lose

game



HTER

PR
RET S
TR W
iEAH
L) | A
KT D
w9
LB
BT

|-
LEED
L%
KiEE
HBN S
miEN=
XG5
=L
~HBRing
¥BeEY
FilRR
=1 e
MNAD
KEE
)
KREET
f£Ee3
gz
<
BT D
Rz
FHINK

niru

kaiko suru
jishoku negai
shogatsu
tenkin ni naru
shippai suru
tobasu
fudan

myaji
Yasuko
tomadou
seiki
kigarusa
yonareru
mononareta
taisho suru
gasshuku
~akasu
mochidasu
seigen
koreika
kakaeru

katei

kibun tenkan
kibun o gaisu
makaseru
gorufu

tsuku
kanbyo suru
ganchii ni nai

otosata
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resemble

dismiss, discharge
letter of resignation
New Year

be transferred

fail

demote to, cast aside
normally

surname

given name

feel confused
century
light-heartedness
cut one’s eyeteeth
experienced

deal with

student outing
spend the night ...ing
take out, carry away
restriction

ageing

carry, hold

home

change one’s mood
get annoyed

entrust

golf

stick to

nurse

take no notice

news
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MABEERD tachiagaru stand up
KFE mizu busoku water shortage
BD haru spread over






